
Bemutatták 
a János vitézt 
Ügy tar t ják, rossz főpró-

bát kitűnő előadás követ. 
Ami javában áll a János 
vitéz idei bemutatójára, mely 
tegnap este kitűnő időben, 
zsúfolt ház előtt zajlott le, 
ám amelyet semmiféle fő-
próba nem előzött meg, leg-
alábbis kedden, éppen a 
„természetfelelős" jóvoltából, 
az esős-csapadékos időjárás 
miatt. A Szegedi Szabadtéri 
Játékok egyik legtöbbet já1>-
szott, népszerű dallátéka ez-
úttal Pál Tamás dirigálásá-
val, Vámos László rendezé-
sében, a Fővárosi Operett-
színház társulatával került 
6zínre, amire érthetően kí-
váncsi volt Malonyai Dezső 
is, a színház igazgatója. Ké-
pünk az előadás nyitójelene-
tét örökítette meg. 

Áts S. Sándor felvétele 
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Az űf hid krónikása Nsmetfi Karoly 

Meglezidölt a „szabad szereles" J S T S Í f 
Malmiercát 

Az export és a hazai piac 
érdekében 

Jó együttműködésre 
v a n s z ü k s é g 

Oszádaru segítségével beemelték a pályatest első darabját 

Régóta figyeljük, mint formásodlk, lesz 
egyre inkább híd alakú a vas-, beton-, 
acélépítmény, egyelőre a Tisza két part-
ján. Az ű j híd krónikása most talán a 
leglátványosabb munkaszakasz kezdetéről 
adhat hírt : megkezdődött a „szabad szere-
lés", a folyó víztükre fölötti, alátámasztás 
nélküli elemek összeszerelése az első pá-

áll ez a két partot összekötő pályatest, 
tegnap ennek első, 35 tonnás tagját emelte 
helyére az Ady Endre-úszódaru. A két 
part felől épített híd előreláthatóan a jö-

. vő év tavaszán ér össze. Miközben a pá-
lyatestbeemelés tartott, a folyó árterén 
a hegesztők már megkezdték a következő, 
16-szor 12 méteres óriás elem összeállítá-

Németh Károly, az MSZMP 
Politilai Bizottságának tag-
ja, a Központi Bizottság tit-
kára szerdán a Központi Bi-
zottság székházában fogadta 
Isidoro Malmiercát. 

Losonczi Pál, a Magyar 
Népköztársaság Elnöki Ta-
nácsának elnöke ugyancsak 
szerdán a Parlamentben fo-
gadta a Kubai Köztársaság 
külügyminiszterét. 

# 

Szerdán véget értek Púja 
Frigyes külügyminiszter 
és Isidoro Malmierca 
tárgyalásai. A megbeszélések 
befejeztével külügyminiszte-
rünk és a Kubai Köztársa-
ság külügyminisztere — a 
Külügyminisztérium Dísz té-
ri vendégházában — egyez-
ményt írt alá a Magyar Nép-
köztársaság és a Kubai Köz-
társaság közötti vízumkény-
szer megszüntetéséről. 

A dokumentum értelmében 
— az alkotmányos előírások-
nak megfelelően jóváhagyá-
sok után — a két ország ma-
gánútlevéllel külföldi útra j 
induló turistái is vizűm nél-
kül utazhatnak Magyaror-
szágról Kubába. 

Este Isidoro Malmierca és 
felesége tiszteletére a KISZ 
Központi Művészegyüttes 
díszelőadást adott. A vendé-
geket az előadásra elkísérte 
Púja Frigyes és felesége. 

S o m o g y i K á r o l y n é íe lvé te le i 

A folyó árterén a hegesztők megkezdték a következő 
óriás elem összeállítását 

Román szakszervezeti 
vezetők látogatása 

A testvérmegyei kapcsola-
tok keretében az SZMT meg-
hívására ma háromtagú de-
legáció érkezik Romániából 
megyénkbe. A küldöttség ve-
zetője Mircéa Andrei, a Te-
mes megyei Szakszervezetek 
Tanácsának elnöke. A dele-
gációnak tagja Dihel Sabin, 
a temesvári városi szakszer-
vezeti tanács elnöke és Bata 
Ecaterina, a jimbolai gomb-
készítő üzem nőbizottságának 
elnöke. Vendégeinket a nagy-
laki határállomáson dr. Ágos-
ton József, az SZMT vezető 
titkára és dr. Varga Dezső, 
a makói városi pártbizottság 
első titkára fogadja. 

Háromnapos .látogatásuk 
során vendégeink a szak-
szervezeteknek a gazdasági 
feladatok megoldásában ki-
fejtett tevékenységével, va-
lamint a kulturális és poli-
tikai nevelőmunka területén 
elért eredményekkel ismer-
kednek a Szegedi Kábelgyár-
ban, a Szegedi Textilművek-
ben és a Derekegyházi Ál-
lami Gazdaságban. 

Látogatást tesznek ezen-
kívül a makói városi párt-
bizottságon, és városnézés 
is szerepel programjukban. 

Nem kedvezett az idei esz-
tendő időjárása a zöldség- és 
gyümölcstermesztőknek. A 
termesztés és a felvásárlás 
területén mégis tapasztalha-
tók súrlódások. Ezért volt ak-
tuális Csongrád megye zöld-
ság- és gyümölcstermesztő 
gazdaságainak vezetőiből és 
a felvásárló, valamint feldol-
gozó vállalatainak képvise-
lőiből álló koordinációs bi-
zottság tegnapi ülése, melyet 
a megyei tanács székházában 
tartottak. Ezen részt vett és 
felszólalt Szabó Sándor, a me-
gyei pártbizottság ti tkára is. 

Szabó Jánosné, a megyei 
tanács elnökhelyettese meg-
nyitójában kifejtette, hogy a 
termesztést, a forgalmazást és 
a feldolgozást az eddigi ta-
pasztalatok felhasználásával 
kell szervezni. Az érdekelt 
vezetők törekedjenek arra, 
hogy minden megtermelt 
árut felhasználjanak. A meg-
nyitó után dr. Tóth Imre, a 
megyei tanács vb mezőgaz-
dasági és élelmezésügyi osz-
tályának helyettes vezetője a 
zöldség- és gyümölcstermesz-
tés helyzetét értékelte. A ko-
rai fagy, a késői kitavaszo-
dás, a hűvös és esős nyár 
késleltette a kertészeti nö-
vények fejlődését. Két, ese-
•tenként négy héttel is eltoló-
dott; a növények érése. Csong-
rád megyében az idén 1416 
hektárral nagyobb területen 
termesztenek zöldséget a 
nagyüzemekben, a háztáji, 
valamint a kisegítő gazdasá-
gokban, mint tavaly. Ennek 
ellenére a kedvezőtlen idő-
járás miatt mégis kevesebb 
zöldségre számithatunk. Az 
előzetes becslések szerint kü-
lönösen a zöld-, a pritamin-
és a fűszerpaprika, valamint 
a paradicsom termésátlaga 
marad el a tervezettől. 

Más a helyzet a hagymá-
nál és a burgonyánál. Hek-
táronként átlagosan 230 má-
zsa hagyma betakarítására 
számítanak a gazdaságok. Ez 
meghaladja a tavalyit. A bur-
gonya termésátlagát 170 má-
zsára becsülik a szakembe-
rek hektáronként, sőt a nagy-

üzemekben meghaladja majd 
a 200 mázsát. ; ' - Minde-ekből 
következik, hogy a tervezett-
nél nagyobb lesz a k íná la t 
Több burgonya átadására és 
átvételére lehet számítani 
azért is, mert tavasszal a ké-
sői beérés miatt elmaradt a 
korai burgonya expor t ja 

A felvásárlás eddigi ta-
pasztalatait értékelve a bi-
zottság megállapította, hogy 
az elmúlt évekhez képest né-
mi javulás észlelhető. Ennek 
ellenére azonban több helyen 
találtak hiányosságokat A 
felvásárlási árak például ala-
csonyabbak a tavalyinál, a 
fogyasztói árak viszont ma-
gasabbak. Ezt joggal kifogá-
solják a termelőüzemek, hi-
szen a kevesebb termés mel-
lett az idén jóval magasabb 
a ráfordítás. A csapadékos 
idő miatt többször permetez-
tek, de a fagy utáni újrate-
lepítések is növelték a költ-
séget. Előfordult, hogy egyes 
felvásárlótelepeken nem vet-
ték át a felkínált árut, mi-
nőségi kifogás miatt. A fel-
vásárlók pedig arra panasz-
kodnak, hogy másfelé szál-
l í t ják el a szövetkezetek és 
kistermelők a keresettebb 
kertészeti termékeket. Igy to . 
vábbra is nagy a termelők 
és felvásárlók közötti ellen-
tét. A megnövekedett költsé-
gek, valamint a szerződött 
áru alacsony felvásárlási ára 
sokszor a legbecsületesebb 
termelőt is arra ösztönzi, 
hogy más értékesítési csator-
nát kutasson fel. 

Több vöröshagymára és 
burgonyára számíthatunk, 
ezért a felvásárló és feldol-
gozó vállalatok az ipari fel-
dolgozás növelésére töreked-
jenek. A termelók pedig az 
export csomagolásában vál-
laljanak nagyobb részt. Ha 
nincs elegendő dolgozójuk, 
kérjenek segítséget, mert ex-
portvállalásainkat teljesíteni 
kell. Ne az átvétel formáján, 
módozatán és bonyolításán 
vitatkozzanak az érdekeltek, 
hanem keressék a megoldás 
legrövidebb ós legcélszerűbb 
útját . 


